2 MES flst HugoH, 7|1Ee 2 MM 2= Ao HEMOF FE |ldFAI7| HFHLICL

rio

rlo

X HAE
X Ang pagsasalin na ito ay para lamang sa sanggunian kapag magsusumite ng kahilingan sa ahensya ng
gobyerno, at kailangang isumite sa wikang Korean gamit ang opisyal na Korean na form.
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B Mga Regulasyon sa Pinagsamang Pagproseso ng mga Serbisyong may kaugnayan sa Pagbubuntis at Panganganak [Attached Form No. 1]
QIAMH|A SHHE AFA
Aplikasyon para sa Pinagsamang Pagproseso ng mga Serbisyo sa
Pagbubuntis

Aol of TR 2 alFelo| 2MEHA| otdstod, [ ol sHEEE Rol VEE Sk
¥ Ang mga seksyon na may madilim na kulay ay hindi dapat punan ng aplikante, markahan ng tsek \ ang kahon [ ] sa naaangkop na kasagutan.
45 3 1%)
(pahina 1 ng 4)
Heus Hent Hal7|z+ AF Al EE ok
Numero ng Aplikasyon Petsa at oras ng aplikasyon | Haba ng Panahon ng Pagproseso ~ Hiwalay na paunawa kapag nag-aaplay

£l 5t
ZDEEHS Cellphone
= Numero ng number
Pangalan rehistradong XM s}
residente Telepono sa
ol ALE Bahay
Buntis FE2HFA
(FUSSEF2R])
Road Name
Address
(Address ng
Pagpaparehistro ng
Residente)

* L S Hul sdo A JFUMEE HEA| 7|5t FA|7| B

% Kapag tatanggap ng delivery ng parcel gaya ng folic acid pills, pakitiyak na ilagay ang numero ng iyong mobile phone.

M FEE= QYelol It HEdfof ste HZEd el - M A= XZAFAM et SUSHA EMslof stof, 27(
2N HE HMZ SoE & 2% HE Ado| HeUct

1o

=3f

% Ang impormasyon sa pagbubuntis ay dapat punan at isumite sa parehong paraan tulad ng aplikasyon para sa bayad sa mga gastusin sa health
insurance ng pagbubuntis at panganganak ng aplikante, at kung ang pahintulot sa pagbibigay ng impormasyon sa pagbubuntis ay nakuha sa
pamamagitan ng isang institusyon para sa pag-aalaga, hindi na kailangang punan ito nang hiwalay.

20| my

sd=sO=E Pangalan ng institusyon
Petsa ng para sa pag-aalaga
kumpirmasyon ng (2Y7|27|3) ( )
pagbubuntis (Symbolo ng institusyon para
sa pag-aalaga)
AaHEE
CtC}O] | A|.|:|:l
Impormasyon ng Hopo &l = e i
Buntis Dr in-charge
Inaasahang petsa ng (Sl ALEI5{H 5) ( )
pag-labor .
(Numero ng lisensya ng doktor
AlAlSlo| ol CIE =2
W) o o R ol [ ckbol
etsa ng pagkumpirma ategorya ng maraming [ INag-iisang fetus [ ]Maramihang fetus
ng katotohanan fetus

% olzaor oAl A BN NEAE, oUA08d E= MMl AgHe A NEel ATole JIEAE o A4

%% Punan lamang ang seksyong "Impormasyon ng Pamilya" kapag nag-aaplay para sa suporta sa mga gastusing medikal sa pagbubuntis at panganganak,
voucher ng enerhiya, o suporta sa pangangalagang pangkalusugan ng ina at bagong panganak para sa mga tumatanggap ng medikal na benepisyo.

Fosses
(el=ASEH D)

XA
§ ol ALE 9o T M| cH =
= ALSH =T Numero ng =70 i
I e . 9 Eh Kuncé Tjasil_;a sa | (MUE 2 éfidrgiso =4 7|™) Pinuno
LEOINASy Relasyon sa| Pangalan residente baha (Kuig ;katiral_sa E;g—t;hanan ng
Pamilya buntis (Numero ng Y * | Tahanan

dayuhang mangyaring ilagay ang address)

rehistrado)




[ 1o [ o2
[ ]0o [ IHindi L]

[ 1ol [ Joide
[ ]0o [ IHindi

[ 1o [ JotH=
[ 100 [ ]Hindi

[ 1ol [ JoiHe
[ 100 [ IHindi

MIZEMH[2
Pangkaraniwang

serbisyo sa buong
bansa

Mul 2y
Pangalan ng
serbisyo

AEYE

Detalye ng aplikasyon

[ ]2l B4
SETTECE]

[ ]Suporta para sa
mga gastusing

20l
Jl=
National
Happiness
Card

o2

=
=
IBCIt=
2¥) [ KBIIE

IBCCard |[ ]KB KookminCard
Bangko)

[ 1RHZtE [ J&MotE [ AEzt=

[ ]Lotte Card [ ]Shinan Card

e

]Samsung Card [

—_— o~ =

¥ O|2X|Ate| A LE S s|ests FEA o VEE

* 7|Z0| FYSIIEE YILE A2 AL FEA ol EES BCLeISA HRtieA

HEf 2 M3

¥ Kung nabigyan ka dati ng National Happiness Card, maglagay ng \ sa[ ] ng nauugnay na

kumpanya ng card. (Ibinibigay sa pamamagitan ng electronic voucher mula sa kumpanya ng credit card)
s, A Fh=Ale wa

medikal sa AH3HAI7] BrLc,
pagbubuntis at . .
% Kung wala kang card, mangyaring maglagay ng v sa[ ]ng kumpanya ng card kung saan mo
panganganak ; . .
gustong magpa-isyu ng card at direktang mag-aplay para sa pagpapa-isyu sa kumpanya ng card.
% BCIIEE 38 28AL We Ztd ot
% Para sa BC Card, ilagay ang pangalan ng miyembrong bangko.
[ ] EAE Az - Z4F o/ ZH| X[ x dalsteld 7|F 2k 194 o5t MH IS T CH
[ ] Suporta para sa mga medikal na gastos sa pagbubuntis at panganganak para sa mga kabataan na ina
% Tanging ang mga wala pang 19 taong gulang sa petsa ng kumpirmasyon ng pagbubuntis ang maaaring mag-aplay.
T2 FAFUSSFLAS s 2 AY)
oA [ "8 =€ Street Address (isulat kung iba sa address ng pagpaparehistro
A
[ 19 .._I‘X‘“ . 22 gpy [ HE 8 ng residente)
[ ]Folic acid P [ ]Personal na
supplement araafl g Pagtanggap
pp
< Pagtangga
R glanggap [ ]Pagtanggap sa
[ Iron supplement pamamagitan ng parcel
[ RAHREASH
[ ]Handbook para | EiHjZ =olf &
sa Kalusugan ng Ina |3 Dapat ikaw mismo ang magbayad sa parcel
at Bata ¥ oZT ool MESYH S W2 AR, BAEHATY MUEH 22
% Kung nakatanggap ka ng handbook para sa kalusugan ng ina at bata mula sa isang institusyong

medikal, hindi mo kailangang mag-aplay para sa dito.

[ JZHEEKTX
[ ]Mom Pyeonhan
KTX

iy

* AME o=

ot

oI ofefo] =it =

UEH

By o
Numero ng

> %% Maaaring hindi makapagreserba ng coupon
Membership

ng diskwento sa araw ng aplikasyon

[ ISRTYAHE el
[ ]SRT Diskwento
sa Buntis

- golH ofeto| EIbE &
Wiy U seE Ao =T

UG
Numero ng %% Maaaring hindi makapagreserba ng coupon
Membership

ng diskwento sa araw ng aplikasyon

[ 19E=20d
TaEA dM-EL
T =H| X2

[ ISuporta para sa
mga gastusing
medikal sa
pagbubuntis at
panganganak para sa
mga taong tatanggap
ng benepisyong
medikal

# plilsiolel 7| o 194 Ol5el AP HAW HE ol . BN RUNAUS YT
AEH JHS B Ch(AREI M| A MAELE ZH 0| X (socialservice.orknoll A 222l AlH)

% Kung ikaw ay wala pang 19 taong gulang sa petsa ng kumpirmasyon ng pagbubuntis, maaari kang
mag-aplay nang hiwalay para sa suportang medikal sa nagbubuntis at manganganak na kabataan.

(Mag-aplay online sa social service e-voucher website (socialservice.or.kr))




[ ISuporta sa
pangangalaga sa
kalusugan ng ina
at bagong
panganak

* B4 oMY

TEA FE [ 1A [ 1el2=0f
Kategoryang |[ ]Benepisyo sa kabuhayan[ ]Benepisyong medikal
mga [ A - 2ol=Z=30]
benepisyaryo |[ ]Benepisyong pangkabuhayan at medikal
e
Bilangngmga [ 1% [ 12¥ [ 3% ol¢
miyembrong [ ]l tao [ J2tao [ 13 tao pataas
pamilya
[ JCk7b-cHMIT FEd(17he] Fao] 27t o4 AHF)
[ ]Multi-family o multi-generation na bahay (2 o higit pang pamilya na nakatira sa
iisang address)
[ JolEE.2I|AE(5E oA, Ha|a &=X)
[ JApartment o officetel (5 palapag o mas mataas, mayroong opisina ng
[ 104X ol&H tagapamahala)
CIERTE ) ) R BT Fool 17bPE AF)
[ ]1Coupon ng FHLE [ ]Townhouse o bahay na nag-iisang pamilya (1 pamilya lang ang nakatira sa 1
enerhiya (Voucherng | Uri ng pabahay | address)
enerhiya) [ AEANE @IS EHIEERA §)
 ME 7|2k ot [ ]Komersyal na pasilidad (shopping mall, pabrika, greenhouse, atbp.)
d gks ohd [ IEUAMOelE S)CHEYBAL@AY 5)
shRollH X SEolM AF iy . : i : : ;
D17t wE 1A [atgll)’é;sﬂldad na Tirahan (inn, atbp.), pasilidad na maraming nakatira (gosiwon,
Iiag%ﬁz;l slzr;zllfhon ng [ ]_gr,{':%xll\lg, % 1 srel FAYE ) .
aplikasyon (Ang panahon [ ]Pasilidad ng relihiyon at kapakanan, atbp., iba pang uri ng pabahay
ng aplikasyon ay hiwalay na [ PHFIE(RZ A
inanunsyo ng Korea Energy SHA 7| [ ]Virtual card (bawas sa bayarin)
Agency bawat taon) Panahonng |* M7|(ZAHS: , M7| 3 AHE: X E 3
tag-init * Kuryente (numero ng customer: , Kumpanya ng kuryente: )
(Bldg._ ,Rm.__ )
[ Wests
[ ]Pisikal na card
S27 [ JH7I(nAE: CEAE: (B 9)
(O] SHEA Bi)|[ 7HAFLE [ IZAZIA(EHERS: | 3AME: &, %)
Panahonng | (2FAE) [ R = F = ON E=V N = =S - PN == 5, 3)
taglamig [ ]Virtual card [ IKuryente (numero ng customer: , Pangalan
(Pumili ng 1 paraan (bawas sa bayarin) | ng Kumpanya: )Bldg. ,Rm. )
ng coupon)  |* ol LA x| 2 EHp [ ]Gasng Lungsod (Numero ng customer: , Pangalan
*Pumiling | parasa | g Kumpanya: )(Bldg._ ., Rm.__ )
suporta ng enerhiya |[ JHeater ng Distrito (Numero ng customer: , Pangalan
ng Kumpanya: )(Bldg.  ,Rm._ )
[ IEtedot ([ 1X™ob [ ]&Wot [ Mmot ol2h
[ INag-iisang fetus (| ]Unang anak, [ ]lkalawang anak, [ ]lkatlong anak
pataas)
[ J&Efot / FOHFE It AMEH b2 + Shefof ([ ]l [ ]elad2d)
[ ]Kambal na fetus, Inang may malubhang kapansanan + nag-iisang fetus ([ ] 1
=, tao 2 tao
[ - agor | AE RE LA e e o ( Jeieha | )
AZ2&2[X[¥ | Uring Suporta

[ ] Triplets na fetus, Inang may malubhang kapansanan + kambal na fetus ([ ]2
tao[ ]3tao)

[ JAtElol olat / HOIEEo} AlsH A2 + Afefo} Ol&F ([ Jelztogd |
elztagd)

[ 1Quadruplets na fetus, Inang may malubhang kapansanan + triplets na fetus ([ ]
2tao[ ]4 tao)

40 ™ FE
A Jks
% Posible ang

aplikasyon mula
40 araw bago
ang inaasahang
petsa ng
kapanganakan

Al © 7

Mga
kinakailangan sa
aplikasyon

A-2l

2-FH-LFE0 A

E=

e KEtia |

Pangunahing saklaw ng
suporta

JKumpirmasyon ng kwalipikasyon (pagtanggap ng
mga benepisyo sa kabuhayan, medikal, pabahay, at
edukasyon o ang mga nasa 2nd sa low-income)

1&S7|&E olst

—_ —

]Mas mababa sa batayan ng kita

B A MRS M2
]Inang may pambihirang sakit na walang lunas
JEofel A= = Fof Ao}

]Inang may kapansanan o bagong panganak na may
kapansanan

ol e X| Ry At
(B ZRHEh)
Hindi kasali sa saklaw
ng suporta (Para lamang
sa mga kwalipikado)

—_ — — —




— e e e e e

MI-/(\g of OIAI» EATIA

Pamilyang nagsilang ng kambal o higit pa
Aol o] &b Z AT
Pamilyang nagsilang ng ikatlong anak o higit pa

]

]

]

]

]

]Nonh Korean defector na ina
1Z2&o0l2l 7+

]Pamllya ng marriage immigrant
1

]

1=

]

]

]

1

]

Bagong panganak na ina na walang asawa

wWo} o|A EAF A
Ina na nanganak ng pangalawang anak o higit pa
2ot Fofx| A=
Bagong panganak na ina sa mga lugar na delekado
7|E

2=

Iba pa

M| AR Z A4
Lugar ng

pagbibigay ng
serbisyo

[ ]AH=d
[ ]Bahay

[
[

171EF

Tba pa




4= F 2%

(pahina 2 ng 4)

K| L RER| S|
MH[A
Mga serbisyo ng
lokal na
pamahalaan
(KA E 2 &5
(Itinatalaga ng bawat
lokal na pamahalaan)

et 2ol AMMu[A S8 ME[E

A

—

Mgt

Nag-aaplay ako para sa pinagsamang pagproseso ng serbisyo sa pagbubuntis tulad ng nasa itaas.

H
Araw

MY =& 2

Taon Buwan

AEel:
Aplikante:
(At Zoloh ME Jhs)

(Ang mga buntis lang ang maaaring mag-aplay)

(lagda o selyo)

AME 2 TEHE A8t
Sa Pinuno ng Si, Gun, Gu

% 2 NAS MulAHd Se md wd, ANd 5ol A

s H{AH E=

e R

XAz et o ofzdof w2t HASI0] ASStet.

% Ang pangalan ng serbisyo, atbp. sa form na ito ay maaaring baguhin at gamitin ayon sa mga pagbabago o pag-revise sa mga kaugnay na batas,

alituntunin, atbp., o sa mga kondisyon ng lokal na pamahalaan.

s M7
Mga karagdagang
dokumento na isusumite

2HHEF,

x |= = =
1. AYel MESFRUSES,

oA 3)

1. ID card ng aplikante (Resident Registration Card, card ng lisensya sa pagmamaneho, pasaporte, atbp.)

2. dZEY Al B4 MY KT MEMRAMEES 27| HolM SE8 22 HE 42

2. Aplikasyon para sa bayad sa mga gastusin sa health insurance ng pagbubuntis at panganganak (maaaring hindi isagawa
kung ang impormasyon sa pagbubuntis ay naitala na sa institusyon ng pag-aalaga)

3. MZAMotAZ R X Yol 2 A =l o e HE MR[AARCMEHA
ME2lSSatelM, SEolEFSTatelM, J[E(LSI|E &3t §) MF S]

3. Sa kaso ng suporta sa pag-aalaga ng kalusugan ng ina at bagong panganak, hiwalay ang dokumento na kinakailangan
upang kumpirmahin ang mga kwalipikasyon [diagnosis ng doktor (kabilang ang code ng sakit), mga dokumento ng
kumpirmasyon sa pagpaparehistro ng defector, kumpirmasyon sa pagpaparehistro ng North Korean defector, at iba pa
(pagpapagaan ng batayan ng kita, atbp.) ]

4. | 4X| O] 8H: 7HMItE ME A AZ EE IXMETI2F, TAIZIARF, XL d)

4. Coupon ng enerhiya: Resibo o singil kapag pipili ng virtual card (singil sa kuryente, singil sa gas ng lungsod, singil sa
district heater)

In
gt

X

)s

FOSESE, JISWASY, YIS Y, | 2YESINBY, YAZ0I5Y, 2205, 1 Hof
HE 3P el | 2 HEERE, =, A& S)M HEMFE "Het A
Kinukumpirma ng Pinatunayang Kopya ng rehistrasyon ng residente, sertipiko ng relasyon sa pamilya, ID card ng may kapansanan, sertipiko
nakatalagang ng tumatanggap ng pambansang basic na seguridad sa kabuhayan, patunay ng mga benepisyo sa kabuhayan, patunay ng mga
pampublikong opisyal benepisyong medikal, at mga iba pang mga dokumentong tinukoy sa mga nauugnay na batas at regulasyon (mga alituntunin,
ordinansa, panuntunan, atbp.)
1 M5t X MR FUSEFLX §-H-5 & 2L
ZHaAtE 1. Saan mag-aplay: Address ng rehistrasyon ng residente na buntis: Eup, Myeon, Dong at Pampublikong Health Center
Kailangang Tandaan 2. AlEelo| #ef: iE 2ol
2. Saklaw ng aplikante: Ang mismong buntis na tao

YL ZS0|8
Pahintulot para sa
magkasanib na paggamit

ng administratibong
impormasyon

Helge +7.018 2 HB Se
Pahintulot sa pangongolekta, paggamit, at pagbigay ng personal na impormasyon
=2ol2 ol A HRxelet #Esie] HY IR0 THAYRY,) M3exo| e WHHFYES 30182 S5t0]
Slo| HE ZRY HOIAYS selsts Ho| SolFLch
Kaugnay ng paghawak sa usaping ito, sumasang-ayon ako sa pampublikong opisyal na namamahala sa pagkumpirma sa mga
nabanggit na bagay at sa paggamit ng administratibong impormasyon alinsunod sa Artikulo 36 ng "Electronic Government

Act;.
¥ JHel™E X Zof
MEE Ml ob
% May karapatan kang tanggihan ang pahintulot ng pagbibigay ng personal na impormasyon. Gayunpaman,
kinakailangang direkta mong isumite ang mga nauugnay na dokumento kung hindi ka sumang-ayon.
BEEE, BEEEEE S
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Heg =
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[ ]Sumasang-ayon [ ]Hindi sumasang-ayon



OlA|

oAl .« H4k &b

[l

R

2l

Suporta para sa mga

gastusing medikal sa
pagbubuntis at

panganganak

Gt - HE2H
Supplements na Iron at
Folic Acid

14 - B4 TR XY MHES flsto] 2y YEE IUHZEL Sl MY, FUSFHSE,
FHMaHS, alatold, ZRoEY, Q7| HH(QY7|EI|S), HEHOAMHE@MHEHT)] St

Magbigay ng may kaugnayang impormasyon sa National Health Insurance Corporation [pangalan, numero ng rehistradong
residente, numero ng mobile phone, petsa ng kumpirmasyon ng pagbubuntis, inaasahang petsa ng panganganak, pangalan
ng institusyon para sa pag-aalaga (symbolo ng institusyon para sa pag-aalaga), pangalan ng doktor na namamahala o
dr-in-charge (numero ng lisensya ng doktor)] upang makapag-aplay sa suporta para sa mga medikal na gastusin sa
pagbubuntis at panganganak.

¥ JHIHE MBoll thE SolE AR AR AFHCE a2L & ARY ZB

1
HM3ol L& HEts ge 5 AFHCt

—_

Fob MHE[A

rio
llok
o

% May karapatan kang tanggihan ang pahintulot ng pagbibigay ng personal na impormasyon. Bagama’t maaaring itong

magdulot ng limitasyon sa maayos na pagbibigay ng serbisyo kung tatanggihan.
2. HLEY dM - B4 FREE| XY ME, GRot AZAN HE, ZAZAAG DY M ofRH| XY

5), 18=ITFe BHES HEI (M| 22AZ tE §) & {MIIERO JtF Mu|A HE (RS
U257, V5 F2 g ¥ M S)ol tisto] IUALZEHZ o] LEsts 24 HAIX| & HALRH

Aol S| gt
Sistema ng suporta sa mga gastusin sa medikal ng pagbubuntis at panganganak ng health insurance, sistema ng pagsusuri sa
kalusugan ng sanggol at infants, programang pangkalusugan ng ina at bata (suporta para sa mga gastusing medikal sa mga
buntis na nasa mapanganib na kalagayan, atbp.), ang sistema ng proteksyon ng ina ng Ministry of Employment and
Labor(pagbawas ng oras ng pagtatrabaho sa panahon ng pagbubuntis, atbp.), at impormasyon ng serbisyo sa pamilya ng
Ministry of Gender Equality and Family (pagpapalaki at pag-aalaga sa bata, pagpapayo at pagbibigay edukasyon sa pamilya,
magulang) at kaugnay dito, sumasang-ayon akong tumanggap ng SMS at e-mail mula sa National Health Insurance
Corporation.
Ad7|Zt2otesdd(Xdad M8~ 2Rt HLRE 27X i Cf
Ang panahon ng suporta ay “mula sa petsa ng pagtanggap ng card (petsa ng paggawa ng subsidy) hanggang 2 taon mula sa
inaasahang petsa ng panganganak”.
4. X[ H7|2t Bof| 27| oA LMFEIL BE FEH| Y M X EME FH|
28 EFZ(S0{-dlZ0d)oll s 2Tt 7Hssted, X|@l7|2to] Z2&E o|Fof= &0 EQIET} A}
g
4. Sa panahon ng suporta, ang buntis ay maaaring magbayad para sa lahat ng gastusin sa medikal at mula sa kanyang bulsa na
gastos (benepisyaryo at hindi benepisyaryo), tulad ng gastos sa pagbili ng mga gamot at mga materyales sa paggamot sa
institusyon para sa pag-aalaga at pagkatapos ng panahon ng suporta, anumang natitirang puntos ay awtomatikong
mawawalan ng bisa.
5.2 0|2k FRotel AzH| ¥ A -XBME FAHZEE ALE JHSEIGICH
5. Maaari din itong gamitin para sa mga gastusing medikal para sa mga sanggol at batang wala pang 2 taong gulang at para sa
pagbili ng mga gamot at mga materyales sa paggamot.
6. HAH MR AM-FEA olZH| XS SAlo AFH
AHPEMY, FUUSEHS, FUNSHSG, rlsteld Mo, 2
SrotolAbn (2| Al B 5)| 2 A Z50, 24l - B4 FEE| XY AH Al Meis 2olg=sice x|eE o),
Kung mag-aplay ka para sa suporta para sa mga medikal na gastusin sa pagbubuntis at panganganak para sa kabataan na ina,
ang National Health Insurance Corporation ay magbibigay sa Korea Social Security Information Service ng impormasyon
ng aplikasyon [pangalan, numero ng rehistradong residente, numero ng mobile phone, petsa ng pagkumpirma ng
pagbubuntis, inaasahang petsa ng panganganak, pangalan ng institusyon para sa pag-aalaga (symbolo ng institusyon para sa
pag-aalaga), pangalan ng doktor na namamahala o dr-in-charge (numero ng lisensya ng doktor)], at ang suporta ay
ibinibigay kasama ang National Happiness Card na pinili kapag nag-aaplay para sa suporta sa medikal na gastusin sa
pagbubuntis at panganganak.
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[ ]Sumasang-ayon [ ]Hindi sumasang-ayon

LGN 2 HEHES RIWLI| AME BE EAL0 YN MDSSEofoF FLich MRS of
AR %2 dUFC| SFE LURE i AE elS)7F o 2 HEME XL 25t JHAIHEE
HS(ER7|ZE5E, MSES: 4, FOUSEHS, d2tH, Fo, SLH|HY, Ciefjor F&)sto] e

. Upang makatanggap ng supplements ng folic acid at iron, dapat kang mag-ulat at magparehistro bilang isang buntis sa lokal
na pampublikong health center. Ang mga buntis na hindi pa naabisuhan o nakarehistro (hindi naaangkop sa mga
nakarehistrado nang buntis) ay magbibigay ng personal na impormasyon upang makatanggap ng folic acid at iron
supplements (panahon ng pagpapanatili ng impormasyon: 5 taon, Mga ibinibigay na impormasyon: Sumasang-ayon akong
mag-ulat at magparehistro bilang isang buntis sa lokal na pampublikong health center (pangalan, numero ng rehistradong
residente, contact number, address, inaasahang petsa ng panganganak, pag-uuri ng fetus).

PR MBol e S8 AR 27t AgUCL OB SO/ AR 4 A

= o=

H3ol L5 HEs ge & AFHo

—

x
s

S

% May karapatan kang tanggihan ang pahintulot ng pagbibigay ng personal na impormasyon. Bagama’t maaaring itong
magdulot ng limitasyon sa maayos na pagbibigay ng serbisyo kung tatanggihan.
2 ol $E2 AI|SAECR 2RE FM-HEMY SIS, oltEoz 2RE FAHEH 23 ©
THEC AN - B4 A HE S 2| fsiME EHa &Eol 2estuch
2.Tanging ang supplement na folic acid at iron na nauuri bilang mga health functional na pagkain ang maaaring ibigay, at ang
pagbisita sa pampublikong health center ay kinakailangan upang makatanggap ng supplement ng folic acid at iron na inuri
bilang mga gamot at para makatanggap din ng partikular na impormasyong may kaugnayan sa pagbubuntis at panganganak.
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. Pagsang-ayon na ibigay ang kinakailangang personal na impormasyon sa Korea Railroad Corporation o SR upang
maproseso ang mga aplikasyon para sa Mom pyeonhan KTX ng Korea Railroad Corporation at SRT ay magbigay sa
kinakailangang personal na impormasyon ng Mayor ng Si o Pinuno ng Gun at Gu, Korea Railroad Corporation at SRT para
sa serbisyong diskwento sa mga buntis. (Panahon ng pagpapanatili: 3 taon, Mga ibinibigay na impormasyon:Mangyaring
sumangguni sa website ng indibidwal na institusyon para sa iba pang mga detalye, tulad ng pangalan, petsa ng kapanganakan,
contact number, numero ng customer, at iba pang kinakailangang impormasyon.
x JHeldE Mol st SolE HES Hel7t A&UCH TJ2Lt oS HES Z e MH|A M B
A Mg we 5 Yz
% May karapatan kang tanggihan ang pahintulot ng pagbibigay ng personal na impormasyon. Bagama’t maaaring itong
magdulot ng limitasyon sa maayos na pagbibigay ng serbisyo kung tatanggihan.
2. BHEBEIKTX £ SRT 4t EQIMH|AE SHEETIA Ee o AolA Met WH S +&7|2d=
2YotA| oo, FAtd SAtgo met RYsts AHECE uZlo| stz AlZitcHo| gel z4A{o| Z=7(of ofElE
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2. Ang Mom Pyeonhan KTX o SRT na serbisyong diskwento sa mga buntis ay hindi pinapatakbo sa panahon ng espesyal na
panahon ng transportasyon sa holiday na itinakda ng Korea Railroad Corporation o SR Dabhil ito ay isang produkto na
pinatatakbo ayon sa rate ng sakay ng bawat tren, ang mga may diskwentong upuan ay maaaring mabenta nang maaga sa oras
na ninanais ng customer, at depende sa patakaran sa negosyo ng Korea Railroad Corporation o SR, maaari itong baguhin o
masuspinde ang operasyon nang walang paunang abiso.
3. HHBIKTX i@ £ SRT AMF gl SitaS =2¢l o[Qof o2 Algtol ol & <ol
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3. Kung ibang tao ang gumamit ng Mom pyeonhan KTX ticket o SRT na diskwento para sa mga buntis, ang halaga ng
diskwento ay mababawi at isang hiwalay na karagdagang pamasahe ang sisingilin, at ang miyembro na nagbigay ng ticket sa
ibang tao ay magiging diskwalipikado sa diskwento.
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1. Ang pinuno ng ahensya ng seguridad na nakatanggap ng aplikasyong ito ay magbibigay ng impormasyon tungkol sa
personal na impormasyon at relasyon sa pamilya, kita, ari-arian, kakayahan sa trabaho, at katayuan sa pagtatrabaho para sa
layunin ng pagkumpirma ng pagiging kwalipikado sa benepisyo para sa mga karapatan sa paggamit ng voucher ng enerhiya
alinsunod sa Artikulo 16-3 ng "Batas sa Enerhiya | , impormasyon tungkol sa kasaysayan ng pagtanggap ng mga benepisyo
sa social security, at iba pang impormasyong kinakailangan para pumili ng mga benepisyaryo, tulad ng impormasyon sa
pagpaparehistro ng residente, impormasyon sa pagpaparehistro ng relasyon sa pamilya, pinansyal, pambansang buwis, lokal
na buwis, lupa, gusali, helath insurance, national pension, employment insurance, insurance sa kompensasyon sa aksidente sa
industriya, imigrasyon, serbisyong militar, mga benepisyo ng mga beterano, pagwawasto, kalusugan, atbp. Sumasang-ayon
ako na regular na humiling ng kaugnay na impormasyon mula sa mga nauugnay na organisasyon o maghanap ng mga
kaugnay na impormasyon at mga Network ng impormasyon at komunikasyon, at panatilihin ang naturang impormasyon sa
loob ng 5 taon (ang impormasyon sa social security na kinakailangan upang protektahan ang mga tatanggap ay maaaring
panatilihin ng higit sa 5 taon).
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2. Ang Ministry of Trade, Industry and Energy at ang Korea Energy Agency ay sumusunod sa (Pagproseso ng Sensitibong
Impormasyon at Pagproseso sa Impormasyon ng pagkakakilanlan) ng Artikulo 17 sa " Dekreto sa Pagpapatupad ng Batas sa
Enerhiya , Artikulo 15 sa " Batas sa Proteksyon ng Personal na Impormasyon ;  (Pagkolekta at paggamit ng personal na
impormasyon) at Artikulo 17 (Pagkolekta ng personal na impormasyon), Artikulo 23 (Mga Paghihigpit sa Pagproseso ng
Sensitibong Impormasyon), Artikulo 24 (Mga Paghihigpit sa Pagproseso ng Impormasyon ng pagkakakilanlan), kaugnay dito,
kinokolekta at ginagamit ang personal na impormasyon, sensitibong impormasyon, at impormasyon ng pagkakakilanlan nang
naaayon.



SRS | sfelojz(MulA FBol2)
Mga bagay na | Pangalan, address, contact number, account sa deposito, data ng pagpapasiya ng pagiging kwalipikado
kinokolekta (pangunahing impormasyong nakasulat sa mga aplikasyon, abiso, atbp., impormasyon ng pamilya, personal
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na kasaysayan (kasaysayan ng pagbibigay ng serbisyo))

o= Ti =]
a0 | M3
HEH < = Paggawa at paghahatid ng pisikal na voucher ng enerhiya para magbigay ng mga serbisyo, at pagbibigay
- ng impormasyong kailangan para sa mga virtual card (bawas sa bayarin)
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= Pagproseso ng kumpirmasyon ng pagkakakilanlan at survey ng kasiyahan(satiisfaction survey) na
nauugnay sa sistema ng voucher ng enerhiya
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= Pag-isyu ng voucher ng enerhiya at pagbabayad o pag-refund ng mga dapat ibalik

= MH|A MBS 28 olX|0| &3 AETIE M ¥ HiE, JHTIE(RFAIZH et HE

= Pagsuri ng mga detalye ng pagbabayad ng serbisyo at magpadala ng mail o SMS sa mobile phone

= Pamamahala ng mga naaangkop na benepisyo para sa voucher ng enerhiya, kabilang ang pagsisiyasat sa
mga mali o labis na pagbabayad at mga paglabag sa pagiging kwalipikado
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= Pagbibigay ng impormasyon at patnubay tungkol sa mga programa sa kapakanan ng enerhiya
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= Iba pang pagpapatakbo ng sistema ng voucher ng enerhiya
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1. Kinukumpirma ng pinuno ng ahensya ng seguridad na nakatanggap ng aplikasyon ang personal na impormasyon at mga

relasyon sa pamilya para sa layunin ng pagpili at pagkumpirma ng mga tatanggap ng suporta alinsunod sa Artikulo 7 at 19
ng "Batas sa Paggamit at Pagbigay ng Benepisyo ng Social Security at Pagtukoy sa mga Kwalipikado na Tumanggap ; .
Ang mga kaugnay na impormasyon ay ang; kita, mga ari-arian, kakayahan sa trabaho, at katayuan sa pagtatrabaho,
impormasyon sa kasaysayan ng pagtanggap ng mga benepisyo sa social security, at iba pang impormasyong kinakailangan
upang pumili ng mga benepisyaryo, gaya ng impormasyon sa computer sa pagpaparehistro ng residente, impormasyon sa
computer sa pagpaparehistro ng relasyon sa pamilya, pinansyal, pambansang buwis, lokal na buwis, lupa, gusali, health
insurance, national pension, impormasyong nauugnay sa insurance sa kompensasyon sa aksidente sa industriya, imigrasyon,
serbisyo militar, benepisyo ng mga beterano, pagwawasto, atbp. ay regular na hinihiling mula sa mga nauugnay na ahensya
o hinanap at hinihiling sa pamamagitan ng. mga kaugnay na impormasyon at mga Network ng impormasyon at
komunikasyon (kabilang ang pagbabahagi ng impormasyong pang-administratibo, at alinsunod sa Artikulo 34 ng parchong
batas, ito ay pananatilihin sa loob ng 5 taon (ang impormasyon ng social security na kinakailangan para sa proteksyon ng
mga tatanggap ng suporta ay maaaring panatilihin ng higit sa 5 taon), at ibabasura pagkatapos ng panahong ito.
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Nakatanggap ako ng impormasyon mula sa opisyal na namamahala tungkol sa pagpayag sa pangongolekta,
paggamit, at pagbibigay ng personal na impormasyon at kinukumpirma ko ang lahat na nasa itaas.
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1. Alinsunod sa " Act on the Use and Provision of Social Security Benefits and Identification of Beneficiaries; at mga kaugnay na batas,

kung ang isang tao ay nakakuha ng benepisyo sa pamamagitan ng pagbigay ng maling impormasyon o iba pang ilegal na paraan, o kung ang
dahilan para sa pagbabayad ng benepisyo ay nawala, ang ahensyang nagbigay ng benepisyo ay may karapatang bawiin ang kabuuan o bahagi
ng halaga mula sa tumanggap ng benepisyo o sa sinumang nagbigay-daan upang makatanggap nito. Bukod dito, maaaring mapatawan ng
parusa tulad ng pagkakakulong, detensyon, o administratibong multa, atbp. alinsunod sa mga probisyon ng nasabing batas.
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2. Kung tatanggihan, hadlangan, o iwasan ang imbestigasyon na kinakailangan para sa pagtukoy ng pagbibigay ng mga benepisyo sa social
security, ang aplikasyon ay maaaring ibasura o ang desisyon ay maaaring kanselahin alinsunod sa mga kaugnay na batas, at ang mga benepisyo
ay maaaring itigil o suspendihin, o maaaring ipataw ang mga administratibong multa.
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3. Kung makatanggap ng mga benepisyo sa social security sa ilalim ng aplikasyon na ito at may mga pagbabago sa lugar ng tirahan, mga
miyembro ng tahanan, halaga ng kita at ari-arian, kakayahang magtrabaho, kasaysayan ng pagtanggap ng benepisyo, o paglitaw ng dual
citizenship, at hindi ito naipaalam o maling naipaalam, ang mga benepisyo ay maaaring bawiin, at maaaring mapatawan ng kriminal na parusa
o administratibong multa at disposisyon alinsunod sa mga kaugnay na batas.
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4. Hindi ibabalik ang mga dokumentong nakumpleto at isinumite para mag-apply para sa Pinagsamang Pagproseso ng mga Serbisyo sa
Panganganak.
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Ipinaalam sa akin ng pampublikong opisyal na namamahala ang mga paalala at kinukumpirma ko ang mga nasa itaas.
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